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Montageanleitung          Vespa GTS 125-250-300
installation instruction 

54682 751508

0105 751508

Demontieren der Serien - Auspuffanlage
Disassembly of the original exhaust system

Lösen Sie die 3 Schrauben am Schalldämpfer und die Schelle am Krümmer. (Abb.1)

Nehmen Sie den Schalldämpfer ab.

Loosen the 3 screws on the muffler and the clamp from the header. (pic.1)

Dissasemble the muffler.



Rev0.0

Montageanleitung          Vespa GTS 125-250-300
installation instruction 

54682 751508

0105 751508

Druckfehler und Änderungen vorbehalten! / errors and ommission excepted!

Montage der  REMUS Abgasanlage 
Mounting of the REMUS exhaust system

Montieren Sie das REMUS Verbindungsrohr. (Abb.2)
Mount the REMUS connecting tube. (pic.2)

Stecken Sie den Katalysator (nicht im Lieferumfang enthalten) in das REMUS Verbindungsrohr. (Abb.3)
Achtung! Die Auspuffanlage ist nur mit Katalysator für den öffentlichen Strassenverkehr genehmigt.
Put the catalytic converter(not included in the delivery package) into the connecting tube. (pic.3)
Attention, the exhaust is only approved when the exhaust catalytic converter is installed
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Der Soundeinsatz des oberen Schalldämpfers darf nich t entfernt werden, da es in 
diesem Fall zu einer Verfärbung des Heckteils kommen  kann. Für etwaige 
Schäden, die durch die Entnahme des oberen Soundein satzes verursacht 
werden, kann kein Garantieanspruch geltend gemacht werden.

The sound insert of the upper silencer must not be removed , because it can 
cause discoloration of the rear part in this case .  For any damages caused by the 
removal of the upper sound insert , no warranty cla im can be asserted .

Nach 100 Kilometer Fahrstrecke die angeführten Schr auben kontrollieren,  
bzw. wenn erforderlich nachziehen ! 
After 100 kilometer driven distance please check al l the mentioned screws  
and tighten them if neccessary! 

Viel Fahrspaß wünscht Ihr REMUS-Team! 
Enjoy the ride, yours REMUS team! 

Montieren Sie die REMUS Schalldämpfer mit dem mitgelieferten Halter und den Distanzbuchsen. (Abb.4,5)

Mount the REMUS mufflers with the packed holder and the distance bushes. (pic.4,5)


